
 
 

  
 
 
 

Weihnachtslied  

aus Italien 
 
 
 

 

 

In Italien ist Weihnachten ein wichtiges Fest für die ganze Familie. Man wünscht sich „Buon 

Natale“ – Frohe Weihnachten. Die Kinder werden dann vom Weihnachtsmann (Babbo 

Natale) oder vom Christkind (Bambino Gesù) beschenkt.  

Auf alle Fälle kommt aber am 6. Januar die Befana zu ihnen und befüllt die Schuhe mit 

Süßigkeiten. Die Befana leitet ihren Namen von „Epifania“ ab, dem offiziellen Namen von 

Heilig Drei Könige. Sie sieht aus wie eine Hexe und kommt auf einem Besen dahergeflogen. 

Aber sie mag Kinder und liebt es, sie zu beschenken. 

„Tu scendi dalle stelle“ ist eins der berühmtesten italienischen Weihnachtslieder. Hier ist der 

Text. Vielleicht findest du jemanden, der das mit dir singen kann. Wenn nicht, such mal im 

Internet danach. Da gibt es sogar ein Video von Luciano Pavarotti, als er dieses Lied bei 

einem Konzert gesungen hat. 

Tu scendi dalle stelle 
O Re del Cielo 
E vieni in una grotta 
Al freddo al gelo 
E vieni in una grotta 
Al freddo al gelo 
 
Tu scendi dalle stelle 
O Re del Cielo 
E vieni in una grotta 
Al freddo al gelo 
E vieni in una grotta 
Al freddo al gelo 
 
O Bambino mio Divino 
Io ti vedo qui a tremar 
O Dio Beato 
Ahi, quanto ti costò 
L'avermi amato! 
Ahi, quanto ti costò 
L'avermi amato! 
 
A te, che sei del mondo 
Il Creatore 
Mancano panni e fuoco 
O mio Signore! 
Mancano panni e fuoco 
O mio Signore! 

Caro eletto Pargoletto 
Quanto questa povertà 
Più mi innamora! 
Giacché ti fece amor 
Povero ancora! 
Giacché ti fece amor 
Povero ancora! 
 
O Bambino mio Divino 
Io ti vedo qui a tremar 
O Dio Beato 
Ahi, quanto ti costò 
L'avermi amato! 
Ahi, quanto ti costò 
L'avermi amato! 

 

 


